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Megjelenik minden vasár- 
nap és osütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom: 
dáiában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
észét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
a ; Egy évre . 6trt -k 

: Fél évre. . 3frt-k 
Negyed évre. Ilfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt -ki 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy anna. 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Kossuth Lajos polgárjoga. 

(V.) Mióta megalkotta a törvényhozás az 

1879. évi L. törvényczikket, mely a magyar 

polgárjogot, a honosságot szabályozza, a kép- 

viselőház »szélsőbal-nak nevezett pártja 

folyton és szünet nélkül ágitált és izgatott a 

mellett, hogy az az ember, a kinek államszer- 
vezetünk és nemzeti életünk, mai jellegét 

legnagyobb részben köszönheti s kinek nagy 

szellemét minden igaz magyar ember hódolva 

tiszteli: Kossuth Lajos megmaradjon 

magyar állampolgárnak; ugy magyarázván 

a dolgot, hogy miután Kossuth a törvény 

31. szakaszának t. i, hogy a törvény megal- 

kotásától számitott 10 év alatt (tehát 1890. 

január 8-ig) állampolgári joga meghagyásáért 

jelentkezzék személyesen vagy irásban a ma- 

gyar kormánynál, nem tett eleget, s nem is 

fog tenni: ez ok miatt a tiz évi határidő le- 

telte után megszünik Magyarország polgára 

lenni Ő, a ki millióknak szerzette meg az 

polgárjogot. Bizony - valljuk meg az igazat 

- nagyon sajnos dolog lett volna nagy ba- 

zánkfiára nézve, ha a törvényhozás is ugy ma- 

gyarázta volna a honossági törvényt, mint a 

szélsőbal, mert akkor csakugyan megszünnék 

a jövő év január 8-án tul magyar állampol- 

gár lenni. Csakhogy a törvények első és jo- 

gos magyarázója: a nemzet törvényhozó tes- 

tülete szerencsére Kossuth Lajossal szemben 

is csak magyar hazafi maradt s minden jó 

magyar emberörömére akként világitotta, 

meg ama törvényt, melyből első tekintetre 

kitünt, hogy csak káprázat s önámitás volt 

az, a mibe a szélsőbal magát és hivei táborát 

a lefolyt 10 év alatt belelovagolta, nemcsak. 

hanem még magával Kossuthtal is elhitette 

hogy Ő a jelzett időtől kezdve kilesztaszitva 

a magyar nemzet kebeléből. Iiy szellemben 

tartott a képviselőház legközelebbi üléseinek, 

egyikében, különben magas szinvonalon álló 

beszédet, pártja nevében, Irányi Dániel, 

követelvén, hogy Kossuth polgárjoga külön 

törvényczikkben biztosittassék. 

Ha a törvényhozó testület többsége is 

szükségét látta volna ennek, ha a törvényhozó 

testület is ugy magyarázta volna a honossági 

törvényt, mint a szálsóbal, meg vagyunk 

gyöződve, hogy a Kossuth iránti feltétlen 

tiszteletenél fogva egyhangulag elfogadta s 

törvényerőre emelte volna Irányi határozati 

javaslatát. De hogy ennek szüksége fenn 

nem forgott, kimutatta, világosan kimondotta 

a kormány feje, Tisza Kálmán, s utána ki- 

mondta atörvényhozó testület nagy többsége, 

midőn kijelentette, hogy Kossuth a magyar 

államhoz való tartozás szándékát már régen 

s nem egy izben kijelentette akkor, midőn 

számos városi törvényhatóság diszpolgárságát 

elfogadta, megköszönte s ezzel eleget tett a 

nélkül is a törvény 31. szakaszának s e sze- 

rint továbbra is magyar állampolgárnak te- 

kintendő. Ezzel tehát jogilag is befeje- 

zetttény az, hogy Kossuth Lajos 

továbbra is magyar állampolgár 

marad. S mikor ez örvendetes tényt még 

örvendetesebb tudomásul kellett volna, hogy 

vegye a szélsőbalis: mit tett? Szenvedé 

lyes riadalomban tört ki és demonstrálta, 

hogy ez neki nem kell és ő ezt ellenzi! Nem 

kérünk az efajta Kossuth-kultuszból - de 

hazafias lélekkel nyugszank meg abban az 
örvendetes tényben, melyet a korona is szen- 

tesitett. hogy Kossuth Lajos, a mult idők e 

mithoszi hódolattal körülvett nagy alakia, a 

magyar nemzetnek pártkülönbség nélkül 

szeretett nagy fia, bár akaratán kivül, élete 

fogytáig magyar állampolgár. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház. 

A képviselőház folytatva 22-én a költségvetési 
általános vitát, elsőnek szólalt fel Rosner Ervin 

br., ki nagysikerü és hatásos beszédben czáfolta 

meg az ellenzék vádjait. Előre bocsátá, hogy e 

költségvetés megvalósitása Tisza pénzügyi pro- 
grammjának; majd kimutatva, mennyire nem áll 
az, mintha a deficzit nagyobb volna, mint a hogy 
az előirányzat feltünteti, az agioról s a valutaren- 
dezésről szólt, mire csattanós adatokkal czáfolta 
azt, mintha nálunk militárismusról lehetne szó; 
mert mig nálunk az összes kiadásoknak csak 
1460/-a fordittatik hadügyi és honvédelmi ki- 

adásokra, e kiadás Ausztriában 17.980/,, Olasz- 
országban 2860/,, Francziaországban 24170/, s 
Angliában 32 százalék. Élénk tetszést keltve s0- 

rolta fel névszerint azon ellenzéki képviselőket, 
kik budget tárgyalások alkalmával kiadási több- 
leteket kivántak, s mégis az ellenzék támad, a 

miért csak most lehet az egyensulyt az államház- 
tartásban helyreállitani. Hockot pedig, ki a poli- 

tikai erkölcsök hanyatlásáról beszélt volt, a maga 
valódiságában mutatta be a háznak. Szónok be- 

szédét zajos éljenzés követte. 
Hock személyes kérdésben szólalt fel, mente- 

getve ismeretes lépését, a véderőjavaslat idejeből. 
Most Irányi kelt fel szólásra, általános érdeklő- 

dés között s miután Beöthy Akossal közjogi po- 

A Székelyfölde tárczája. 

Erika. 
= Novella. - Németből. - 

(Folytatás.) 

A gyégyintézetben egy fiatal ember lakott rö- 

vid idő óta, báró T. Oszkár. Mindenkinek feltünt 

csinos külseje; a leányok rajongtak érte és boldo- 

gok voltak társaságában. Csak én nem osztoztam 

a bámulatában ; szép arcza, szőke szakáltól köritve, 

ridegnek tetszett; kék szemei bizonytalan pillan- 

tásokat vetettek; egy szóval, daczára elhiresztelt 

szépségének, én mégis valami visszataszitót talál- 

tam rajta, és távol is maradtam társaságától. 

Többször láttam már, hogy Elmát, ha a forrás- 

hoz, vagy hozzám látogatóba jött, mint kiséri figye- 

lemmel. Végre találkozott vele a forrásnál és kéré, 

engedje meg, hogy neki vizet merjen, a szende 

gyermek átadta neki poharát és szelid mosolylyal 

köszönt neki. Ettől fogva egy reggel sem mult el 

a nélkül, hogy neki lovagias szolgálatot ne telje- 

sitett volna, s láttam a mint gyakran jó sokáig 

Elmára várakozik. 

Különös érzet fogta el keblemet, valahányszor 

őt kegyenczemnél láttam és szivesen ellöktem 

volna, a midön megragadta a kezét, hogy a forrás 

lépcsőjén neki segitsen. Nem is kerülhette ki figyel- 

memet, hogy semmi alkalmat sem mulasztel, hogy 

Elmával találkozzék és neki hódoljon. Észrevet- 

tem, hogy kis barátnőm az ő látásánál mindig el- 

pirul, keze reszket az én kezemben; és aggoda- 

lommal gondoltam elutazásomra - a hat hét, fáj- 

dalom, gyorsan telt el. 

Mit tegyek? Figyelmeztessem Elmát? Ez által 

még inkább felköltöttem volna érdekét? Es mit is 

mondhattam volna róla ? Rosszat nem tudtam róla;
 

ellenszenvem pedig nem lehet mérvadó másoknak, 

Igy tehát hallgattam, iparkodtam Elmát a báró- 

tól távol tartani; óhajtottam, Vili jöjjön mielőbb, 

hogy erős karjával és hű szivével Erikámat meg- 

védje. 

Minél inkább közeledett távozásom napja, an- 

nál jobban ragaszkodott hozzám Elma; kért köny- 

nyezve, hogy maradjak, de csak annyit felelhet- 

tem „nem lehet". Szándékozom ugyis következő 

évben ismét eljönni. 

Elérkezett az utazás napja. Nehezemre esett a 

válás a kedves rónától, a válás ott szerzett bará- 

taimtól. Elma zokogva csüngött rajtam. Már fel- 

hangzott a posta-kürt hangja, éreztem mint resz- 

ket, és feltekintve láttam, mint közelg lassacskán 

a báró friss rózsát tartva kezében. Fájdalom és ha- 

rag fogta el keblemet. Erikámat szivesen elvittem 

volna, el messze, a barátságtalan kék szemek lát- 

köréből. 

- Isten veled Erikám! és megcsókolám gyö- 
nyörü homlokát. Beugrottam a kocsiba és elindul- 
tunk. Álmadozva ültem a kocsiban, nem törödve 

az uti társakkal, nem a szep vidékkel. 

- Isten veled Erikám! 

Az ősz és a tél elmultak; a tavasz zöld lepelbe 
tarkitva a virágok ezreitől, burkolta az élettelen 
természetet, a madárkák és hegyi patakocskák 
dicsénekkel adózának neki. 

Elmával folytonos levelezésben voltam; alig 

telt el egy hét, hogy sort ne kaptam volna. Vig 
de gyakran feltünő ingerült hangon irt. A bárót 

egy szóval sem emlitette, ezáltal aggodalmamat 

eloszlatta és én nyugodt lélekkel gondoltam ba- 

rátnömre. 

Csak egy dolog érintett kellemetlenül: kérde- 

zösködtem Vili után és Elma ezt válaszolá: „Há- 

rom évre Angolországban utazott, hol egy nagyobb 

birtokot vett bérbe. Hiszen a papa, Istennek hála, 

még elég erős arra, hogy a mienket gondozza. 

Ugyan mint tehette Vili, hogy oly hosszu idöre 

megváljon, hacsak a sziv kérdése nem üzte őta 

Igy elmélkedtem a dolog felől, de csakhamar 
megleltem a magyarázat fonalát. Vajjon Vilinem 

látta-e be, hogy szép „növéréte csak a testvéri 
szeretet tüzi hozzá? Hiszen mind etten fia 
voltak még arra, hogy szivüket igazán ismerjék ! 

lok 



lemiát folytatott s helytelenité, hogy az „és"-re 
vonatkozó legfelsőbb kéziratot Kálnoky gr. ellen- 
jegyezte, áttért beszédének tulajdonképeni tár- 
gyára, a honossági kérdésre és itt igen szépen, 

majdnem költői lendülettel és melegséggel beszélt 
- a bujdosók és menekültek kedélyvilágáról s 
honszerelméről, belevonta beszédébe Kossuthot, 

kinek nevére riadalmas éljenzés tört ki a szélső 
balon s végül határozati javaslatot adott be a honos 
sági törvény módositásáról. Irányit hatásos beszé- 
déért zajosan, lelkesen éljenezte a szélsőbal. 
Utána Tisza miniszterelnök emelt szób - a 

ház osztatlan figyelme és várakozása között. Irá- 
nyinak felelve, kiemelé, hogy a kifogásolt törvény 
nemzeti hagyományokon nyugszik, s utalva az 
1879. 50. t.-cz. intencziójára, Kossuthot illetőleg 
oda nyilatkozott, hogy miután Kossuth több he- 
lyen diszpolgárnak választatott s e választásokat 
elfogadta, ez által nyilvánitotta abbeli elhatározá- 
sát, hogy magyar honpolgár akar maradni. És Kos- 
suth ez akaratnyilvánitása elég arra, hogy magyar 
honpolgárnak tekintessék. (lénk, zajos helyeslés.) 

Irányi azonban nem volt megelégedve Tisza eme 
válaszával s fentartá határozati javaslatát. Tisza 
ekkor igy felelt, a többség lelkes éljenzéseitől ki- 
sérve: Külön törvény alkotására vagy a meglevő 
megváltoztatására szükség nincs. Mi Kossuthot 
magyar honpolgárnak fogjuk tekinteni, ha önök 
nem tekintik annak,faz az őnök dolga. 
Öt percznyi szünet után Hermann Ottó beszélt a 
költségvetés elfogadása ellen, előbb Tisza iménti 
nyilatkozata ellen kelt ki, de merőben hatástala- 
nul és félig üres padok előtt; majd azután vagy 
tiz különféle thémát érintett futólag. 
A képviselőház idejét november 28-án is a költ- 

ségvetési általános vita foglalta el. Részt vettek 
ebben a szélsőbal részéről Vályi Arpád és Orbán 
Balázs; a szabadelvü párt részéről Tisza István. 
Vályi a költségvetéssel is foglalkozott, a mennyi- 
ben a deficzitet ő is 55 millióra teszi, de annál 
többet feglalkozott „Tisza politikai egyéniségé- 
vel. Szigoruan birált, de nem müveletlen modor- 

ban; közben „nobilis tett"-nek mondá Wekerle 
állásfoglalását a miniszterelnök mellett. Orbán 
több rendbeli felszólalást provokált személyes 
ügyben. 

Az ülés legjelentékenyebb mozzanata Tisza 
István beszéde volt, ki Vályi után szólalt fel, a 

ház osztatlan eés feszült figyelmétől s a többség 
gyakori, zajos helyesléseitől kisérve. Szónok be- 

szédének eiső része szigoruan pénzügyi budget- 
beszéd volt, melyben Tisza István alapos és ki- 
tünő szakembernek mutatta be magát. A tervezett 

reformok közül kiemelé a valuta rendezés nagy 

jelentőségét, miben igazat adott neki az egész ház. 
Beszédének második részében a politikai szi- 

tuaczióról nyilatkozott, beszédének élét Apponyi 
gr. ellen irányozva s kellöképen méltatva a par- 

lamentarizmus, a szólásszabadság, a parlament 
tekintélye ellen irányzott rendszeres tendencziá- 
kat - védelmére kelve természetesen a kormány 
s a miniszterelnöknek, de a tapintat, jó izlés és jó 
modor olyan mérvével, mely előtt mindenki csak 
tisztelettel hajolt meg. Apponyiról kijelenté, hogy 
pályája elején elidegenité magától a konzervati- 

veket, később meg az igazán liberális tényezőket. 
Tekintély dolgában egy kis párhuzamot vont a 
miniszterelnök és Apponyi közt, tényekre utalva. 
A többség lelkesen megéljenezte Tisza Istvánt s 
a szabadelvü párt tagjai csoportosan siettek gra- 
tulálni a kitünő szónoknak. 
Végül a ház kérvényeket tárgyalt, melyek min- 

denben a kérvényi bizzttság javaslatai szerint in- 
téztettek el. 

A Times legutóbbi száma azt irja, hogy az orosz 
fegyverkezés oly arányokban halad előre, melyet 
Hurópa jelenlegi helyzete semmivel sem igazol. 
Vannovszki tábornok, hadügyminiszter ugyanis 

legközelebb egy rendeletet bocsátott ki a biroda- 
lom déli erődeinek, különösen a Feketetenger s 
az azovi tenger melletti erődöknek megerösité- 
sére. Ujabb erődöket is épitenek s azonkivül csa- 

patokat központositanak Odesszában és Kiewben. 
Az orosz kormány azon felül rendeletet adott, 

hogy a Feketetengerre öt uj torpedó hajót és hat 
ujágyu-naszádot épitsenek. A Standardnak pedig 
azt jelentik Jassyból, hogy Oroszország a köze- 
lebbi három hét alatt Bukovina és Gácsország 
határán nyolcz lovas és hat gyalog ezreddel erő- 
sitette meg csapatait. 

A czarevics és porosz Margareta herczegnő há- 
zasságának hirét egy berlini távirat ujra megerő- 
siti, sőt azt is hozzáteszi, hogy Vilmos császár 

abba is beleegyezett, hogy huga áttérjeu az or- 

thodox egyházba. A National Zeitung mindemel- 
lett arra figyelmeztet, hogy e házasság hirét még 
mindig óvatossággal kell fogadni. 

Az a hir, hogy a török szultán a jövő tavaszon 
utra kel s Berlinben visszadja a német császárnak 
minapi látogatását, a Times értesülése szerint té- 
ves; legalább eddig szó sem volt a szultán köré- 
ben az utazásról s egyáltalán kétes, hogy a szul- 
tán kimozdul-e Konstantinápolyból. A szultán 

Vilmos német császár látogatása alkalmából arany 
emlékérmet veretett. Ez érmekből eddig három 

készült el, egy a szultán, kettő pedig a német 

császári pár számára. 

Spanyolországban a braziliai forradalom élén- 
kebbé tette a köztársasági törekvéseket. Madrid 
utczáin forradalmi röpiratokat szórnak szét s a 
kormány szükségesnek találta, óvintézkedéseket 
tenni a mozgalom megakadályozására. Martinez- 
Campos marsal, ki XII. Alfonzot a trónra emelte, 

Elérkezett a nyár, én már Grünauba készültem, 

midőn Elma anyjától levelet kapok, mely a leg- 
mélyebb szomoruság- és bánatba ejtett. 
Jöjjön hozzánk drága kisasszony, mihelyt csak 

lehetséges - igy ir az anya; Elma nagyon beteg 
és folyton kegyedet kivánja látni. Mi történt vele? 

azt magam sem tudom. Már a mult őszóta tapasz- 
taljuk, hogy Elma nagyot változott. Derültsége, 
mely háznukat s vidékünket felelevenité és szi- 
vünket a bánat napjaiban is felfrissité, eltünt, he- 
lyet engedve az izgatottság és levertségnek, mely 
miatt felette aggódtunk. De miután külszinben 
nem fogyott, megnyugodtunk megint. A teél szo- 

kott módon telt el; Elma gyakran levelezett ba- 
rátnőjével, ki M-ben lakik, kinek leveleit mindig 
elragadtatással olvasta. Három héttel ezelőtt azt 
kérte, engedjük meg, hogy barátnőjét megláto- 

gassa. Jóllehet nem szivesen nélkülöztük kedven- 

czünket, kérését még sem tagadtuk meg. 
Három napja, hogy távol volt. Este felé férjem- 

mel sétálni indultam a mezőre. Valami fehérséget 
pillantunk meg a távolban, oda sietünk és a vén 
füztuskónál - kegyed ismeri e helyet - Elmán- 
kat találjuk, élettelenül a füben fekve. Nem irom 
le fájdalmunkat. Haza vittük és az orvos ápoló 

keze alatt ismét életre tért. 
Lelki felindulás és testi megeröltetés egy eret 

fakasztának meg kebelében - mondá az orvos 

és teljes nyngalmat és szorgos ápolást tanácsolt. 

Eltelt két hét, a legnagyobb veszély elmult 
ugyan, Elma elhagyta az ágyat, de láza folyton 
tart és megöl a bánat, ha szeretett gyermekünkre 
tekintünk. Mióta ismét beszélhet, folyton kegyed 
után kérdezősködik és igy elhatároztam, hogy 
megkérem kegyedet, - jöjjön el szegény bete- 
gemhez. 

Kegyed szereti Elmát, ne engedje, hogy hiába 
epedjen utána. Talán, oh talán áldott jelenléte 
jótékonyan fog hatni a szegeny betegre - jöj- 
jön el, drága kisasszony, jöjjön el" 

Magától érthető, hogy hamar utra készen vol- 
tam. Kevés nap mulvya megint a rónán voltam. 

Elmát előkészitették eljövetelemre, azért mosoly- 

gó arczczal fogadott. Párnák közt a támlásszéken 
ült és szomoru épes mosolylyal nyujtá felém ke- 
zecskéjét. Lehajoltam arczához és iparkodtam 

szomoru meghatottságomat elpalástolni, melyet 
az első pillanat keltett. 

Szegény rónavirágom, mily állapotban talállak! 

Barátnőmnél töltem az egész napot; olvastam 
neki, hoztam neki virágot a rónáról. De ő sötét 
mosolylyal tevé azokat félre, mondván: „Hadd 
lássam, hol teremnek ezek, hadd menjek ki a ró- 

nába, elemészt a vágy ! 
(Vége következik.) 

azt a tanácsot adta a királynénak, hogy bocsássa 
el a Sagasta miniszteriumot, mert csak igy re- 
mélheti a liberális dissidensek s az elégületlen tá- 

bornokok kibékitését. 

Társas-estély. 

Kézdi-Vásárhely, 1889. nov 24. 

A kézdivásárhelyi kereskedő ifjuság, mely életre. 
valóságának annyi jelét adta a közelmultban, f. 
hó 24-én társas-estélyt rendezett. Akár a kitünő 

műsort s akár a nagy közönséget tekintjük, a leg- 
szebb sikert kell konstatálnunk. A gondosan ösz- 
szeállitott változatos műsor egyik legérdekesebb 

pontját a Császár Gergelyné és Lengyel Kata ur- 
hölgyek által énekelt kettős dalok képezék. A 
finom összhang s az előadás preczisitása a leg- 

kellemesebben érinté a közönséget, mely elisme- 
résének sok tapssal és kihivásokkal adott kifeje- 

zést. Vertán Katinka k. a.Tompa s Virág regéi«-ből 
szavalt. A közönség, mint édes zenét hallgatta az 
egyszerü, kedves, követelés nélküli s épen azért 

hatásos előadást, mely a bájos költemény minden 
szépségeit kiaknázta, olyan hatással volt reánk, 
mintha egyik virág beszelné el társai sorsát. 

Általános nagy hatást keltett Baló László ur 
szavalata. Baló ur régi kedvencze közönségünk- 
nek s e téren már sok babért aratott, mai szerep- 
lése méltó folytatása volt azon sok fényes siker- 
nek, melyet nagyszabásu szavalataival eddig el- 

ért. Közönségünk sok és jól kiérdemelt tapssal ju- 
talmazá. 

Ezután Kakutsi Adám ur tartott felolvasást az 
agglegényekről, Sok igazsággal és sok szellemmel 
dolgozta ki tárgyát, s majd jeles ötletével, s majd 

poetikus hangjával lepte meg a közönséget. A 
felolvasás általános tetszést aratott. 

A mai est érdekes tételei között tekintéelyes helyet 
foglalt el Wertán István ur czimbalom-játéka 
zenekisérettel. E hangszer ujdonsága mi nálunk 
általános érdeklődést keltett fel már jó előre e 
piéce iránt és a közönség várakozása bőven meg 

is lett jutalmazva. Ez a szép magyar hangszer 

Wertán ur avatott kezei alatt, a kitünöen össze- 
állitott zenekarral oly bájos összhangot alkotott, 

mely igazán elragadta a közönséget. A sok taps 
egy másik darab előadására provokálta Wertán 
urat s ekkor aztán népdalokra került a sor. Ekkor 
már minden hangszer elemében volt. Azok a mél- 
labus magyar nóták oly kedvesen, szivhez szó- 

lóan kerültek ki a játszók kezei közül, hogy alig 
töltünk be hallásával. 

A lehető legkellemesebben érintette a hallgató- 
ságot a kereskedő-ifjak zeneköre által előadott 

keringő is. A kisded zenekar a csinos zenemüvel 
sok tiszta élvet nyujtott mindnyájunknak s telje- 
sen méltó volt azon rokonszenves tüntetésekre, 
mikkel a közönség első nyilvános szereplésekor 
kitüntette. Hogy tudósitásunk teljes legyen, még 

csak a kereskedő-ifjuság dalköréről kell megemlé- 
keznünk, mely a műsor elején és végén több dalt 
énekelt. Teljes hatást kell itt is konstatálnunk. 

Ugy a dalok szerencsés megválasztása, mint maga 
az előadás feltétlen dicséretet érdemel. A műsor 
után megindult a táncz, a jól végzett munkához 

méltó jó kedvvel s tartott kivilágos virradtig. A 
hajnal pirja figyelmeztette a jó kedvü közönséget, 
még a legkedvesebb mulatság sem tarthat örök- 
kön örökké. 0. 

Különfélék. 
- Akézdivásárhelyi jótékony nöegyesület a he- 

lyi tanácsház disztermében, f. hó 30-án (szomba- 
ton) fillérestélyt rendez. Háziasszonyok: 
Pásztohy Tiborné, Kún Jólán, Nagy Dénesné, Se- 

besi Róza. Rendezök: Márton Mari, Könczei Írén, 

Fejér Vilma, Nagy Ida kisasszonyok és Papp Jáa- 
nos, Vertán Endre, Deák Arpád, Szenkovits Jenő 

urak. Müsor: 1. Énekel a kézdivásárhelyi tanitói 
dalkör. 2. Szaval: Szentpéteri Mariska. 3. Felol- 
vas: Szabó István. 4. Énekel: a kézdivásárhelyi 
tanitói dalkör. Müsor után tánczvigalom. Belépti 

dij személyenként 30 kr. Felülfizetések köszönet- 
tel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak. Kez 
dete este fél 8 órakor. 



- Marfontalván a himlőzés a gyermekek között 
agy mértékben fellépett. Az iskola e miatt be- 

záratott. 

- A gyergyészentmiklósi szegény tanulókat se- 
gélyező egyesület folyó hó 28-án tartotta meg 
utolsó társas-estélyét ifj. Kálmán Istvánné és Fen- 

czel János rendezése mellett. Közönség szép szám- 

mal volt és kedélyesen mulatott éjjeli 12 óráig. 

- Esküvő. Gyergyó Szentmiklóson Tiltscher 

Ede ügyvéd kedves és szép leányát 1za kisasz- 
szonyt folyó hó 25-én vezette oltárhoz dr. Veres 

Sándor oda való kerületi járási orvos. Esküvő után 
kedélyes, vig lakoma volt a menyasszony atyjánál, 

hol a szebbnél szebb pohár-köszöntések egymást 

érték. Fogadják szerencse kivánatainkat! 

- A segesvári Petőfi-emlék. A segesvári Petőfi- 

emlék-egylet elnöksége nevében Szoboszlóy alel- 

nök értesiti a lapokat, hogy az emlék-alap javára 

gyüjtött összeg már a nnyit tesz ki, hogy a jövő 

évben az emlék kiviteléhez s fel állitásához 

hozzá lehet kezdeni. Az 1887-ben inditott gyüjtés 

1888. deczember 31-ig 6802 frt 08 kr tett ki, mely 

összeggel az egylet rendelkezésére állott vagyon 

11,210 frtra emelkedett. Azóta csaknem egészen 

megszüntek az adományok, kivéve Czékus István 

eev. püspök és Péchy Tamás gyüjtését. A tiszai 

ág. ev. egyházkerület tagjai ugyanis Brassóban 

tartott kerületi gyülésre utaztukban testületileg 

meglátogatták a segesvári csatatért, s megnéztek 

azt a sirdombot, mely alatt az 1889. év julius 

31-iki csatában elesett hősök hamvai - s köztük 

valószinüleg a Petőfi Sándoró is - pihennek. 

Mindjárt ott helyben, Czékus és Péchy megindi- 

tották a gyüjtést s 122 tag adakozásából 210 frt 

ssOkrt gyüjtöttek össze. Ez összeget a rózsnyói 

takarékpénztárban helyezték el. Most a Petőfi- 

emlék egylet köszönetet mond a két yyüjtönek s 

egyházkerületnek. Minthogy az eddig gyüjtött 

öösszeg az év végéig mintegy 12,000 frtot fog ki- 

tenni, most már az emlék kivitele kerül sorra. 

- Nyilvános számadás és köszönet. A háromszék- 

megyei „Erzsébet" árvaleány-nevelő intézet ja- 

vára f hó 17-én tartott szini előadás összes bevé- 

delem 100 frt. Felülfizettek: Gróf Mikes Bene- 

dekné 20 frt. Báró Szentkereszty Stephanie 8 frt. 

Báró Szentkereszty Iréne, Ponory Sándor 2-2 frt. 

Id. Dobay Jánosné, Nagy Lajosné, Tóth Isván, 

Kökösy Károly, Benedek István, Bartha Mór, N. 

N. Bartha Mór utján 1-1 frt. Szabó Mózesné 80 

krt. Ifj. Tóth Istvánné 60 krt. N. N. 40 kr. N. 20 krt, 

a kiknek ezennel hálás köszönetet mondunk. Fo- 

gadják egyuttal az előadásban való kitünő rész- 

vételökért öszinte és igaz elismerésünk nyilváni- 

tását tekintetes dr. Szacsvay Gyuláné urnő, 

Jancsó Amália k. a, Dobay Lajos, Ny. Jan- 

esó Géza, Jancsó Géza gyogyszerész, Zaka- 

riás Béla és Nagy Károly urak, tek. Nagy 

Lajosné urnő és Fejér Antal s B enkő Gyula 

urak a pénztárosi teendők szives teljesitéséért. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1889. nov. 24-én. A háromszék- 

megyei „Erzsébet" árvaleány-nevelő intézet ke- 

zelő-bizottsága nevében: Br. Szentkereszty 

Stephanie, elnök. Va jna Károly, jegyző. 

- Két katonaszökevényt fogott el Alsófehérme- 
gyében a csendőörség. Az egyik: Szkaucz Avrám, 

Metesten került hurokra, hova a gyulafehérvári 

helyörségből szökött el. - A másik szökevény, a 

ki az Abrudbányán állómásozó, közös hadsereg- 

beli zászlóaljtól ugrott meg, Zsugrucz Irimie, csak 

a verespataki korcsmák egyikéig vihette irháját. 

Ott nyomban lefülelték. Szegény oláh vitézek, 

csunya büntetés vár rájuk, mert már a katonai 
biróság kezei között vannak. 

- Levágták a haját a pánádi oláh papnénak, Sza- 
bados Johannának. A miben nem volna vesze- 

delme, ha egyuttal véresre nem verték volna. Tör- 

tént pedig e brutális eset a képen, hogy a papné 

nemrég este felé kinézett az udvarára. Ott találta 

két hivét az urának, a kiket kérdőre is vont, hogy 

a sötétben mit keresnek ott. A két mócz felelet 

helyett leteperte a papnét, behurczolta egy szom- 

szédtelek kis istállójába s ott kegyetlenül elverte, 

ugy, hogy fölgyógyuláshoz kevés a remény. Rá- 

adásul még a hosszu haját is levágták. Segitett 
nekik ebben a hires néptribun, Axentye fia is, 
csupa heczezből. A csendőrség pedig lánczra füzte 
a tetteseket. Kár is őket elereszteni onnan. 

- Gyilkos anya. Megdöbbentő eset hire terjedt 
el szombaton Sepsi-Szentgyörgyön. Nagy József 

ilyefalvi halász, fólyó hó 21-én délután 4 órakor 

hálójával egy leány gyermeket fogott ki halászás 
közben az Oltból. A halász a nemvárt szerencsé- 
től megijedve, lélekszakadva futott be, hogy az 
előljáróságnál jelentést tegyen. Az előljáróság az 
egy évesnek látszó s még teljesen ép állapotban 
levő hullát bevitette a községházához, hol azóta 

állandlóag csoportosulás van és jelentést tett a 

szolgabiróságnál. A his leányka kezei a főn felül 

voltak egy kendővel összekötve s ugyan az a 

kendő a derékhoz erősitve. Testén piros köntös 

és fAnom fehér ing volt. Hivatalos bonkzolás még 
nem történt, s azért a feloszlásnak indult hulla 

még temetetlenül hever a községházánál, a mi 

különösen az érzékenyebb szivü anyáknak okoz 

sok keserüséget. Eddig a tudositás. A rejtélyes 
ügyben azonnal megindult a nyomozás és a kis 

gyermek gyilkosát sikerült is kézrekeriteni saját 

édesanyja személyében. Ez a gonoszlelkü anya, 

Vas Margit, a Királyhágon tuli részekből (maga 

sem tudja megmondani, melyik megyéből) való 

iletőségüű cseléd Sepsi-Szentgyörgyön szolgált 

dajka minőségben s itt mintegy 16 hónapos kis 

leányáért tartás dijt fizetett. Ezelőtt mintegy 4 

héttel asszonyától Prázsmárra kérezkedett, hogy 

vigye oda a gyermekét; utközben azonban a sziv- 

telen anya bedobta a kis gyermekét az Oltba, a 

honnan csak most hétek mulva fogták ki a kis 

leányka hulláját. A bünös anyát a meginditott 
nyomozat után csakhamar fölfedezte a rendörség 

s most a sepsi-szentgyörgyi járásbiróság börtö- 

nében várja borzasztó tetének büntetését. A gyil- 

kos anya bevallotta iszonyu tettét, melynek inditó 

okául szegénységét emlegeti. 

- Oroszok Romániában. A brailai „Bomba' 

egyik munkatársa a brailai kerület Caras hely- 

ségében sok orosz képet talált. A község lakóit 

erre nézve megkérdezvén, azok a következöket 

válaszolták: „A muszkák azt beszélték nekünk, 

hogy e képek nagyhasznunkra lesznek, mert nem- 

sokára eljön a szent Oroszország, hogy a parasz 

tokat kiszabaditsa a földes urak körmei közül és 

azoknak, a kik föl tudják mutatni az orosz czár 

arczképét, ingyen ad földet s kiosztja köztük 

azokat a birtokokat, melyeket a bojárok orosz se- 

gélylyel a törököktől elvettek és maguk közt 

felosztottak. 

- Egykis gyilkosság esett meg a napokban a 

tövisi határon. Bóka Indrej határpásztor, mikor 

v a madás a7 frt o8 at, tiszta t a szürkület beállott, kiállott a postjára. Arra ment 

tele rt r, kiadás rt r, tiszta jöve- öt oláh paraszt s egyenest rárontottak a tiltott 

területre, melyet a pásztor örzött. Szegény Bóka 

hivatalos hatalmának egész erélyével ellentállott 

a tilosba törekvö rómaiaknak, ezek azonban ötön 

valának - kettővel kevesebben ama hires svá- 

boknál - s szidván valószinüleg Tisza Kálmán 

urat, igazi ellenzéki erővel rárontottak a határ- 

pásztorra. Agyba főbe verték egy vasvillával s 

ütötték, szurkálták addig, mig lelkét kilehelte. 

Aztán neki mentek a tilosnak. Azon keresztül 

gázoltak, de nem kerülték ki a törvény kezeit: el- 

fogattak Kapud községben, s most N.-Enyeden 
várják büntetésüket. 

- Magyarfaló oláhok. Ez bizony sajnos nem oly 

ritkaság, hogy fehér hollónak lehetne nevezni. Az 

az eset, mely most tudomásunkra jutott, Magyar- 

ország oly pontján történt, a hol már régóta kuzd 

a magyarság az oláhok gyülölködése ellen, de 

sikertelenül. Belényes ez a dakó-román fészek, 

melynek gymnasiumában csak nem régen volt az 

oláhok tulkapásai ellen inkviziczió. Most azt irják 

Belényesről, hogy pár nap óta valóságos lázban 

van ott az intelligenczia. Szombaton a szinlap azt 

hirdette, hogy a szinházban a darab kezdete előtt 

egyik énekesnő egy oláh nótát fog énekelni. Erre 

az egész oláhság testületileg megjelent az előadá- 

gon, a hirdetett nóta elhangzása után frenetikus 

tapsviharban tört ki ujra hallani akarta az éne- 

kesnőt. Meg is jelent az istenadta s ugyanazt a 

nótát, most már magyar szöveggel kezdte éne- 

kelni. Erre egy fiatal ember, Bocsán Szever kez- 

deményezésére (Ignatiu Vazul ügyvéd sógora) 

Dumbreva Vazul gimnáziumi tanár, Cosma Gá- 

bor ügyvédjelölt s többen elkezdtek pisszegni, 

Bocsán abczugolni kezdett s közben kalapjával 

megfenyegette a szinészzöt. Az inczidens roppant 
felháborodást idézett elő. 
- Embervadászat. Az aradi rendőrségnek tudo- 

mására jutott, hogy Simándon az egyik éjjeli őr, 
valami Momák Petru, egy nagyon veszedelmes 
embert rejteget a házánál. A gonosztevő neve Ré- 
pás Juon, a ki hires arról, hogy állandó lakója a 
börtönöknek. A csendörség ki is ment, hogy ezt a 
közveszélyes embert elfogja, de a jó madár még 
idejében neszét vette a készülő veszedelemnek s 
megugrott. Egy csendőr észrevette, mikor a ker- 
ten átsietett s rákiáltott. Répás tovább futott s ek- 
kor a csendőr rálótt. A gaz Rozkó épen egy árkot 
ugrott keresztül, melybe a lövés után beleesett. 
Mindenki azt hitte, hogy meg van löve srohantak 
az emberek az árok felé, hogy segitsenek a sebe- 
sültön. De akkor Répás Juon már az árok tulsó 

végén bukkant ki s futott mint a nyul. Valóságos 
vadászat kezdődött rá, de hiába, nem birták el- 
fogni. Mikor a csendőr ismét lőni akart, akkor 
Répás már oly helyen járt, a hol ha rálőnek, más 
embert is érhetett volna a golyó. Hanem ő helyette 
sovány zsákmányképen kézrekerült Momák, a 
rablo házigazdája. Ő rajta verik most el a port a 
zsiványpártolásért. 

- Szerencsétlenül járt bányászok. Agfalván Sop- 
ronmegyében nov. 28-án megrenditő szerencsét- 

lenség történt. Cichlár bányamunkás két társával 
leereszkedett a Sopron tárnába, hogy onnét egy 
javitásra szoruló gépet felhozzon. Mikor fölfelé 
jöttek, a gép beleakadt az oldalba, a felhuzókosár 
megbillent s Cichlár egyik társával a borzasztó 
mélységbe zuhant. Holttesteiket csak hosszas ke- 
resés után tudták feltalálni. Mindkettő szörnyü 
állapotban volt. Cichlár lábai ki voltak szakitva, 
feje pedig teljesen összezuzódott. Társának holt- 
teste is el volt boritva sebekkel és zuzódásokkal. 
Cichlár özvegyet és három gyermeket hagyott 
hátra. A harmadik munkás csodálatos véletlen 
folytán sértetlenül maradt. Agfalváról rendőri bi- 
zottság ment a helyszinére, hogy meginditsa a 
vizsgálatot. 
- A „Székely-Egyleti Képes Naptár" dr. Szadeczky 

Lajos szerkesztésében gazdag és változatos tar- 
talommal már megjelent. Kapható a Franklin-tár- 
sulat magyar irod. intézetnél Budapesten. Ara 
26 kr. 

RÖVID HIREK. 
Ressó községben e hó 16-án a róm. kath. paplak 

a hozzátartozó gazdasági épületekkel együtt el- 
égett. A kár 2000 forint. - Cast Liverpolban Ohic 
államban a Knoroles and Tavler czég porczellán- 
gyára e hó 19-én leégett. A kár körülbelül 800,000 
dollárra rug. - Bécsben a „Deutsche Zeitung cz. 
napilap szombati számát lefoglalták. - Zombor 
közelében vasárnap este a vasut elgázolt egy ko- 
csit, melynek gazdája annyira megsérült, hogy 
pár percz mulva meghalt. A lova cnak semmi ba- 
juk sem történt. - Kolozsváron nagyban pusztit a 
vörheny. - Bécsben pénteken éjjel Stoidl János 
31 éves szolga lenyelte a hamis fogsorát és belső 
sérülései következtében meghalt. - Nattingham 
angliai városba a minap gyilkos merényletet kö- 
vettek el Bristone biró ellen, kit sulyosan meg- 
sebesitettek. - Pesti Frigyes hirneves történet- 
tudós e hó 28-án reggel 6 órakor Budapesten meg- 
halt. - 

235-ik közlemény 
a háromszékmegyei ,ERZSÉBET" árvaleány-nevelő 
intézet javára Kézdi-Polyán község lakosai által tett 

szives adakozásokról. 
Vizi Ferencz 2 kr. Özv. Darabos Antalné 4 kr. Zonda 

Mihály Zonda József 10-10 kr. Simon Gergely 2 liter 
buza. Biró Antal, Boldizsár János, Csuni András, Vuto son 
Boldizsár, Retegi Dávid, Retegi Andiás. Retegi András, 
Opra Antal, Retegi Albert, Fülőp Andiás, Fülöp Pál, Bol- 
dízsár Lajos, Tuzson Tamás. Tuzson Győrgy, ifj. Gáspár 
Lajos, Darabos Antal, PAl Lajos, Miaály Antal, Tamás 
György 1-1 liter, Zonda Mihály, Zonda Gergely, Bógözi 
Lajos, Bandi Imre, László János, Baiog Gáspár, Opra Mi- 
hály, Opra András, Damokos Ferencz, Lőrincz Gergely, 
Bandi Mihály, Szántó András, Simon István, Zonda Ist- 
ván, Pál Lajos 2-2 liter, Fülöp Péter, Boldizsár Lajos, 
Retegi András, Boldizsár István, Lázár Gábor 3-8 liter, 
Zonda Imre, Bocs Dénes, Szabó Antalné 4-4 liter rozs. 
Gáspár Lázár, Gáspár Antal, Sipos Mózes, Bartos János, 
Szántó Andraás, Király András, Boldizsár Máté, Boldizsár 
Gergely, Pal Antal, id. Vizi József, Darabos Antal, Trefán 
Dávidné, Bagoly Ferencz, Kovács Pál, Ferencz János, 
Mátó István, Csutak Jánosne 1-1 liter, Szabó János. 
Borcsa Antalné, Mihály János, 1fj. Vizi József, Vizi Ádam, 
Tuzson Mihály, Bagoly István, Mátó Dávid, Jakab Dávid 
2-2 liter, Gaspár Gergely, Zonda Gergely 4-4 liter árpa. 
Fülöp Péter 4 liter borsó, 1 koszoru hagyma, Retegi János 
8 liter törökbuza. Zonda Jakab 4 kr. Gaspár Antalné 1 lit., 
ifj. Zonda Gergely 2 liter, Vinkler Ferencz, György Ko- 
vácspál 4-4 liter buza. Darabos Ferencz, Simon Antal, 
Fekete Ferencz, Bándi Gergely, Fodor János, Fodor Már- 
ton, Bálint István, Török Ignácz, Zonda Lajos, Zonda Mik- 
lós, Biró Lajosné, Boldizsár János, Fodor Lajos, László 
Antal, Tréfan Máté, Damokos Szilvester, Bögözi Lajos, 
Balint Lajos, Tuzson Lajos, Boldizsár István, id. Gáspár 
Gergely, Valocsi János, László Mihály, Baricz Józsefné, 
Bagoly Jözsef, Tuzson Imre, Tuzson István 1-i1 liter, 
Szekeres András, Simon János, László Mihály, Királ 
Istvánné, Szabó Mihály, Bokor Miklós, Bokor Józsefné, 
Bokor Dénes, Biró István, Zonda Tamás, Bögözi Józsefné, 
Györgykovács Gergely, Bog Antal, Vinkler Ignácz, Tu- 
zson Mihály 2-2 liter, Puzsi Elek, Boldizsár Sándor 3-8 
liter, Vinkier Ferencz 4 liter, Opra János, Csutak Ferencz 
10-10 liter rozs. Opra Mihály, Varga Ferencz, Bandi Ja- 
kab, Opra György, Csavar András, Csavar Boldizsár, Fe- 
kete Lajos, Bálint Lajos, Opra Ferencz, Gáspár János, Vizi 
Istvánné, Hodor András 1-1 liter, Csavar Gergely, Zonda 
Ádám, Bokor Ferencz, Boldizsár József, Csutak Adamné. 
Volocs Ádám, Györgykovács Mihály 2-2 liter, Zonda Iz- 
nácz ő liter, Boldizsár Balint 4 liter, Palicszer Ádam 101. 
árpa, az intézet egy jó akarója I hl. pityóka. 

Fogadják a nemes szivü adakozók az árvák nevében ki- 
fejezett hálás köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhely, 1889. nov. 25. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Székely Málvin, 
iijijegyző. 



Mivatalos árfolyamok a budapesti áru- és 
érték- tőzsdén 

1889. november 26-án. 
Magyar aranyjáradók 69o 
Magyar aranyjáradék 40 100.70 
Magy. papirjáradék 50/0 97.10 
Magyar vasuti kölcsön. - 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 99.75 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. -- 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 112.- 
Magyar földtehermentesitésikötvény - 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal - 
Temes-bánáti földteherm. kötvén - 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal -- 
Erdélyi földtehermentesitési kötveny 104.75 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 104.50 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 99.59 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön . 139.75 
Tiszaszabályozási és szegedi sor sjegy 127- 
Osztrák járadék papirban 85.10 
Osztrák járadék ezüstben 85 49 
Osztrák járadék aranyban. 107.75 
1860. államserejegyek 188.75 
Ezüst . -- 
Cs. és kir. arany 5.63 
20 trankos arany 9.- 
Német birodalmi márka. 58.39 
London (2 havi váltókért) 118.10 
20 márka arany 11.58 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Tfj. Debay Jáneos. 

KIs SZATÓCS-ÜZLET 
Kézdi-Szentléleken 

só- és dohányárulási és italmérési jog 
gal, élénk helyen, lakással és beren- 

dezéssel elutazás miatt 1890. évi jan. 

hó I-én haszonbérbe adó. 
Bővebb értesitést ad Wolmár 

József Kézdi-Szentléleken. 

ggaggsegzegsegssesgasszzssezseze0 
assaasamammn 

A 

k.-vásárhelyi Takarékpénztár 
piaczsori házának földszinti része 

folyó év decz. 1-én d. u. 2 órakor 

az intézet helyiségében tartandó 

nyilt árverésen 

bérbeadatik. 3-3 

áriazli gyomo k 
legbiztossabb gyógyszer éminden gyomor bajnak. 

Utólérhetlen hatásu az étvágytal. anséz gyo 
mor gyengeség, büzös lehelet. 
főgés, szél rekedes, (olika) gyomor hurut, 
gyomor égés, gyomor homok és dara ké zödés, 
tulságos elnyálkásodás, sárgaság, undor és 

haányinger esetelben, ezürteti a föfájást (ha 
az a gyomor elrontásátol származik) gyomor 
görcsöt, kemén azeelab székrekedést, az étel 

tallal türterhelt ot kitisztitja, lüzi a 
bélférgeket, s gyo 9 p, vese, máj és 

nyeres bántalmakat. - Egy üveg ára, hasznalati 
uasitással regyüt 40 Kr. kettös üveg 70 Kr. Köz- 
ponti szétküldési raktár: Brády károly gyony 
szertára Kremsler (Morva ország). 

3 vás! A valódi Máriazelli 
sok féleképen utánoztatnak s 

Savanyu 

omor Gsep, ek 
amisitatnai 

ezért valodiak gyanánt csak azok ataanak 
e 1 melyek üvege, z yöros, sa eti vedi yeval ellátott pai irha 

szn az ís fel 
van tntele hogy az melyek ierben, Guzek H. könyvnyomdájában 
nyomtatatoi 

sA Kenéz széklés és székrekedés ellen, évek 
M ári z IIi ótal obbhatásnaknak bizonyult labda- 

csok E gokféle képen amiltaik tehát 
ezek vételénel is vigyázni kell a fenti 
védjegyre s Brády Károly. orgeri gyogy 

a acsok. szerész név alá irására, m minden 
" eredeti agbozon láthatok. doboz 

0 Kr., egy tekeles, 8 dobozzal 1 frt. A penz eloleges fol éküldése 
a i tekerös 1 írt 10 Kr., 2 tekercs 2 frt. 20 Kr., 5 fekeres 3 frt. 
20 ért, esgmagolá postabér mentesen Küldetik k meg. 

AM gyomor cseppek és Máriazelli labdacsok nem 
aékos szerek, a yoerható an Anyagatknak összetétele, minden hasz- 
nálati utasitásban sorolv: 

A Máriazelli gyomórcseppek és Máriazelli labdacsos kaphatok 

Kapható: Kézdi-Vásárhelytt Kovács Ferencz 
gyógyszertárában; Tusnádon (fürdő) Dobar 
dor győgyszerésznél. 

Sz. 3678. közig. 

1889. 

Hirdetmény. 

Kézdi-Vásárhely város tanácsának e hó 

22-én tartott ülése 371. pont alatti határozata 

alapján közhirré teszem, hogy az 1890-ik 

január 1-től 1890. évi deczember hó 31-ig a 

város vámszedési joga folyó évi deczember 

hó 15., 22. és 29-ik napján a gazdatanácsosi 

irodába d. u. 2 órától kezdve, nyilvános ár- 

verésen bérbeadatik. A kikiáltási ár 8000 frt, 

az árverezési feltételek a főjegyzői irodában 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

K.Vásárhely, 1889, november 24-én. 

Bartók Iároly. 

1-3 polgármester. 

amaamseamnE 

„4 I 
ÉGVÉNYES.SAVANYUVIZ 

a monarchia legszénsavdusabb és legtisztább égvényes savanyu- 
vizei közé tartozik. 

Orvosi tekintélyek nyilatkozata szerint kitümő sikerrel használtatik: 
a légzőszervek betegségeimél, vese- és gyomorbajokban, a 
hugyszervek bántalmainálsb. Ezen betegségek ellen a „répáti" 
savanynviz a legkellemesebb s egyszersmind a leghathatósabb 
gyógyitó szer. 

nálva páratlan. 
A töltés egy legkitünőbbtöltő-készülékkel eszközöltetvén, a palaczkba 

töltött viz a forrás vizével vegytartalmilag teljesen azouos 
marad. 

A „répáti" savanyuviz mindig friss töltésben és valódi minő- 

ségben kapható raktáron: 
Kézdi-Vásárhelytt: 

Gazdag szénsav tartalmánál fogva, mint élvezeti viz, igen kellemes izzel bir 
Borral elegyitve, pompás üditő ital, savanyubb borokhoz hasz- 

Kupán 
Séra István, Uzonban: Khon Dániel uraknál. 

József, Sepsi Szentgyörgyön: 

A „répáti" savanyuviz kútkezelősége: 

1-30 

mnSasnssasssas 1 

György József 
Iászon-Impéren, (Csikmegye) 

El 
E Nincs többe fogfájás! Könnyen vérző beteg és gyuladt foghust gyógyit és erősit, 

a fogkövet eltávolitja és képzödését meggátolja, a szájbúzt azonnal megszünteti 
napontai hasznalatnál cs. és kir. udvari fogorvos és udvari szállitó 

cx Dr. POPP 
il valódi 

világ- Anatherin 
hirű SZAJVIZE 

kétszer oly nagy palaczkokban, mint eddig. 

H Ezzel egyidejüleg alkalmazandó 

Dr. POPP fogpasztája, mely a fogakat folyton egészséges és szép állapotban tartja 

Dr. POPP Anatherin fogpasztája, mely a legjobb és legfinomabb szer a fogak tisz, tán tartására és a foghus megerősitésére. 
ragyogó fehérségü fogakat kölcsönöz a nélkül, hogy, mint más fogporok 

Dr. POPP fogpora, a fogak zománczát megsértené. 7 a 

Dr. POPP növényszappana, 

Orvosi 

Nyomatott Szabó Al Szabó Albertnél Ibertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

Dr. Popp J. G. udvari fogorvos urnak! 

Ricottadi S. Paolo grófnő oly fognyálfolyásban szenvedett, 

Dr. Feltrini, orvos Velenczében. 

A következő sorok szolgáljanak önnek érdeme elismeréséül egyik orvos 
társa részéről: 
mely ellen semmi szájviz és más szer nem használt. 

Mint a grófnő házi orvosa, a bécsi egyetemből érkezve és ott a Popp- 
féle Anatherin-szájviz kitünő hatásait a bécsi egyetem első orvosai, sőt 

GE Oppolzer tanár által a betegágynál dicsérettel emlittetni hallván ezen Popp- 
féle Anatherin-szájvizet ajánlám a kérdéses baj ellen és az eredmény alig 
négy heti használat után meglepő volt. A fognyál folyásnak többé nyoma 

A sem maradt. 
A grófnő teljes elismerését nyilvánitá irányomban, valamint én a sike- 

1at régyuiet aseteal a Popp-féle Anatherin-szájviz kitünő hatá- 
sának kell, hogy tulajdonitsam. 

11- 
szszrzseszsszsaszsesnsEszszsn 

a legjobb gyógy-pipereszappan mindennemü bőrkiütések 
ellen és különösen fürdőkhö 

napraforgó (szap (nem eliczerin). A legujabb és a legfianomabb divat- pipereszappanok 
Dr . POPP VENUS pana) A bőrt bársonyfinommá teszik. 

öz. 

Árak: Anatherin szájviz 50 kr, 1 frt és 1 frt 40 kr, Anatherin fogpaszta tégelyben 
1 frt 22 kr, Aromatikus fogpaszta 35 kr, Fogpor dobozban 63 kr, Növényszappan 30 kr, 
Naprafor gó- szappan 40 kr, Venus- szappan 50 kr. E szerek kaphatók Kézdi Vásárhelyen 
Kovács F. győgyszerésznél, Fejér L. fiai és Wertán testvérek kereskedőknél. 
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elismerés. 
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